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Додаток

до рішення міської ради
24.12.2012 №33
Зміни та доповнення до Програми приватизації об'єктів комунальної власності м. Запоріжжя, затвердженої рішенням міської ради від 05.10.2011 № 83
1. У тексті Програми слова «цілісний майновий комплекс» у всіх відмінках замінити словами «єдиний майновий комплекс».

2. У тексті Програми слова «початкова вартість» у всіх відмінках замінити словами «початкова ціна».

3. У пункті 1.2 Програми замість слів: «…1993-2010…» читати: «…1993-2011…» та далі за текстом.

4. В абзаці 2 пункту 2.1 Програми замість слів: «…до положень Державної програми приватизації…» читати: «…до положень Законів України «Про приватизацію невеликих державних підприємств (малу приватизацію)», «Про приватизацію державного майна»…» та далі за текстом.

5. Пункт 2.2 Програми викласти в такій редакції:

« 2.2 Група А - єдині майнові комплекси комунальних підприємств та їх структурних підрозділів, які можуть бути виділені в самостійні суб’єкти господарювання - юридичні особи (у тому числі ті, що передані в оренду, перебувають у процесі реструктуризації), на яких середньооблікова чисельність працюючих за звітний (фінансовий) рік не перевищує 100 осіб, а обсяг валового доходу від реалізації продукції (робіт, послуг) за такий період не перевищує 70 мільйонів гривень та/або вартості майна яких недостатньо для формування статутного капіталу акціонерного товариства, у тому числі разом із земельними ділянками державної власності, на яких вони розташовані; окреме індивідуально визначене майно, в тому числі разом із земельними ділянками державної власності, на яких таке майно розташовано.
Група В - єдині майнові комплекси комунальних підприємств (у тому числі ті, що передані в оренду), їх структурних підрозділів, на яких середньооблікова чисельність працюючих за звітний (фінансовий) рік перевищує 100 осіб, а обсяг валового доходу від реалізації продукції (робіт, послуг) за такий період перевищує 70 мільйонів гривень та/або вартість майна яких достатня для формування статутного капіталу акціонерного товариства, у тому числі разом із земельними ділянками комунальної  власності, на яких вони розташовані; акції акціонерного товариства, утвореного в процесі приватизації та корпоратизації (крім об’єктів групи Г); єдині майнові комплекси підприємств і організацій сільського, рибного господарства та агропромислового комплексу незалежно від вартості майна та середньооблікової чисельності працюючих, у тому числі разом із земельними ділянками державної власності, на яких вони розташовані.
Група Г - єдині майнові комплекси комунальних підприємств та акції акціонерних товариств, які на момент прийняття рішення про приватизацію (продаж) мають стратегічне значення для економіки та безпеки держави або ознаки домінування на загальнодержавному ринку товарів (робіт, послуг), підприємств оборонно-промислового комплексу, а також об’єкти, визначені уповноваженими органами управління як такі, що потребують застосування індивідуального підходу до приватизації (такі, що мають унікальні виробництва, використовують рідкісні ресурси (нематеріальні активи, ноу-хау, включаючи науково-дослідні та проектно-конструкторські організації та установи, які відповідають таким вимогам).

Група Д - об’єкти незавершеного будівництва (будівлі, споруди, передавальні пристрої, які не введені в експлуатацію), законсервовані об’єкти, в тому числі разом із земельними ділянками комунальної власності, на яких вони розташовані.
Група Е - акції (частки, паї), що належать комунальній власності у статутному капіталі господарських товариств, інших господарських організацій і підприємств, заснованих на базі об’єднання майна різних форм власності та розташованих на території України або за її межами.
Група Ж - об’єкти соціально-культурного призначення, в тому числі разом із земельними ділянками комунальної власності, на яких вони розташовані, крім тих, що не підлягають приватизації.

6. В абзаці 2 пункту 3.1.1 Програми слова: «…та відповідно до цієї Програми.» виключити.

7. У пункті 3.1.3 Програми: 

перелічення 3 абзацу 1 виключити.

перелічення абзацу 1 доповнити текстом такого змісту:

«договір підряду, укладений з спеціалізованою організацією, яка відповідно до вимог законодавства має право проводити зазначені будівельні роботи;

довідку про правовий статус земельної ділянки з кадастровим номером за даними чергового кадастрового плану (для відокремлених об’єктів нерухомості).»;

перелічення 13 абзацу 1 викласти у такій редакції: 

«технічний паспорт на об’єкт нерухомості;» та далі за текстом.

8. Пункт 3.1.4 Програми викласти в такій редакції:

«3.1.4 Орган приватизації відмовляє замовнику в реєстрації заяви, якщо:

заява містить виправлення  та подана не за встановленою формою;

відсутні або подані не в повному обсязі документи, необхідні для включення об’єкта до переліку об’єктів, що підлягають приватизації;

є законодавчо встановлене обмеження на приватизацію об’єкта;

якщо об’єкт вже включено до переліку об’єктів, що підлягають приватизації;

якщо уповноваженим органом управління не погоджена пропозиція щодо включення об’єктів груп Д та Ж до переліку об’єктів, що підлягають приватизації;

є відмова відповідної районної адміністрації в приватизації об’єкта групи Ж, а у разі перепрофілювання об’єкта - відмова органу місцевого самоврядування та/або відповідної районної адміністрації.»

9. Абзац 1 пункту 3.2 Програми викласти в такій редакції:

«3.2 Якщо орендар за згодою орендодавця за рахунок власних коштів здійснив поліпшення орендованого майна, яке неможливо відокремити від відповідного об’єкта без завдання йому шкоди, в розмірі не менш як 25 відсотків ринкової вартості майна, за яким воно було передано в оренду, визначеної суб’єктом оціночної діяльності – суб’єктом господарювання для цілей оренди майна, а також виконані зобов’язання в повному обсязі по впорядкуванню прилеглої до об’єкту території в порядку, визначеному відповідними договорами, орендар об’єкта має право на його викуп.».

10. В абзаці 3 пункту 3.2 Програми замість слів: «…підтвердних документів з цього приводу…» читати: «… підтверджувальних документів про здійснення невід'ємних поліпшень, передбачених пунктом 3.1.3 Програми…».

11. В абзаці 1 пункту 3.3 Програми замість слів: «..30 (тридцяти) календарних днів…» читати: «… 20 (двадцяти) днів…» та далі за текстом.

12. Абзац 2 пункту 3.3 Програми виключити.

13. В абзаці 2 пункту 3.4 Програми замість слова: «…переліку…» читати: «…переліків…».

14. Перелічення 1 пункту 3.5 Програми викласти в такій редакції:

«відсутні необхідні документи, що подаються разом з пропозиціями стосовно включення об’єкта до переліку;».
15. Пункт 3.7.5 Програми викласти у наступній редакції:

«3.7.5 Продаж об’єктів малої приватизації на аукціоні, за конкурсом здійснюється   відповідно   до вимог   розділу   ІV   Закону   України “Про приватизацію невеликих державних підприємств (малу приватизацію)” та у порядку, передбаченому нормативно-правовими актами Фонду державного майна України,  зареєстрованих у Міністерстві юстиції України.

Якщо на участь в аукціоні, конкурсі подав заяву один покупець, орган приватизації може прийняти рішення про приватизацію об’єкта шляхом викупу безпосередньо такому покупцеві за запропонованою ним ціною, але не нижче початкової ціни, та на умовах, встановлених для продажу на конкурентних засадах.

У разі, якщо об’єкти комунальної власності не продані на аукціоні, за конкурсом, їх продаж здійснюється на аукціоні за методом зниження ціни тільки за погодженням з постійною комісією та після прийняттям міською радою рішення з цього приводу. У зазначеному рішенні міської ради також повинно бути передбачено (у разі необхідності) застосування органом приватизації аукціону без оголошення ціни, у разі, коли об’єкт пропонувався на продаж на аукціоні за методом зниження ціни і через відсутність заяв не був проданий.».

16. Перелічення 2 пункту 4.1 Програми викласти в такій редакції:

«у місячний строк з моменту прийняття рішення про приватизацію об’єкта орган, що здійснює управління зазначеним майном, передає у встановленому порядку органу приватизації функції з управління цим об’єктом, крім майна, що не підлягає приватизації.». 

17. Перелічення 3 пункту 4.1 Програми  викласти в такій редакції:

«прийняття органом приватизації рішення про підготовку об'єкта приватизації до продажу та проведення інвентаризації (у разі необхідності - із залученням аудитора);»

18. У переліченні 1 пункту 4.10 Програми замість слів: «..орендне підприємство…» читати: «…товариство з обмеженою відповідальністю…» та далі за текстом.

19. Пункти 5.3, 5.4 Програми виключити.

20. Абзац 2 пункту 6.6 Програми викласти у такій редакції:

«Термін дії зобов’язань за договором купівлі-продажу становить п’ять років з дати його нотаріального посвідчення та державної реєстрації. Термін дії зобов’язань може бути змінено за пропозицією органу, уповноваженому управляти зазначеним майном, районної адміністрації міської ради за місцем розташування об’єкта приватизації або відповідного галузевого структурного підрозділу міської ради в межах їх компетенції.»  

21. Пункт 9.2 Програми доповнити абзацом такого  змісту:

«У разі необхідності орган приватизації може залучати до участі у перевірці депутатів міської ради, працівників структурних підрозділів міської ради, районних адміністрацій міської ради, правоохоронних органів та інших установ та організацій (за рішенням органу приватизації).»

22. У переліченні 12 пункту 9.3 Програми замість слів: «…акт робочої комісії про прийняття в експлуатацію реконструйованого об’єкта.» читати: «…декларація про готовність об’єкта до експлуатації (або сертифікат).».

23. У пункті 9.4 Програми після слів: «…здійснюється у порядку, передбаченому…» читати: «…Законом України «Про приватизацію державного майна», Законом України «Про приватизацію невеликих державних підприємств (малу приватизацію)»,..» та далі за текстом.

24. Пункт 9.4 Програми доповнити абзацом  такого змісту:

«У разі внесення змін до договору купівлі-продажу об’єкта приватизації покупець (власник) повинен отримати згоду районної адміністрації Запорізької міської ради за місцем розташування об'єкта приватизації та відповідного галузевого структурного підрозділу міської ради.».

25. В абзаці 1 пункту 9.5 Програми замість слів: «…розрахунок відповідних сум і, який надається покупцю (власнику) для сплати.» читати: «…відповідний запис у акті перевірки.».

26. Пункт 9.8 Програми доповнити текстом такого змісту:

«Цей акт затверджується керівником органу приватизації.».

Секретар міської ради
Р.О.Таран


